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K bodu .. Prevod akcií obce Oľšavce v obchodnej spoločnosti Východoslovenská vodárenská 
spoločnosť, a. s. 

       
 
Obecné zastupiteľstvo obce Oľšavce 
 
schvaľuje 
 
podľa § 9 ods. 2 písm. b) v spojení s § 9a ods. 1 písm. a) zákona SNR č. 138/1991 Zb. o majetku obcí v z. n. p. 
(ďalej len „zákon o majetku obcí“) 
 
podmienky obchodnej verejnej súťaže na prevod hromadnej akcie série B obce Oľšavce (ďalej len 
„obec“) v obchodnej spoločnosti Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s. 
 

Obec má zámer previesť vlastnícke právo k jednotlivo určeným akciám, nahradených hromadnou 
akciou série B, ktorých menovitá hodnota tvorí základné imanie v obchodnej spoločnosti 
Východoslovenská vodárenská spoločnosť, a. s., IČO: 36 570 460, so sídlom Komenského 50, 042 48 
Košice, zapísanej v Obchodnom registri Mestského súdu Košice, Oddiel: Sa, Vložka číslo: 1243/V (ďalej 
aj „VVS, a. s.“, „ akciová spoločnosť“ alebo „spoločnosť“), s nasledovnými údajmi: 

 Počet prevádzaných akcií: akcie 734 kusov, ktoré nahrádza jeden kus hromadnej akcie série B. 
  Menovitá hodnota jedného kusu jednotlivo určenej akcie: 33,- € (slovom tridsaťtri eur). 

Súhrnná menovitá hodnota prevádzanej hromadnej akcie série B je tvorená súčtom menovitých 
hodnôt jednotlivo určených akcií toho istého druhu, ktoré hromadná akcia série B nahrádza. 

 Podoba akcií, ktoré hromadná akcia série B nahrádza: listinné. 
 Forma akcií, ktoré hromadná akcia série B nahrádza: na meno. 
 Druh akcií, ktoré hromadná akcia série B nahrádza: kmeňové s obmedzenou prevoditeľnosťou.  
 ISIN akcií: nebol pridelený. 

(ďalej aj „hromadná akcia série B“ alebo „predmet zamýšľaného prevodu“). 
Prevod hromadnej akcie série B v prospech kupujúceho na hmotnoprávnom základe zmluvy 

o prevode akcií bude uskutočnený na procesnom základe postupu spôsobom (formou) obchodnej 
verejnej súťaže. Podmienky obchodnej verejnej súťaže predstavujú procesné náležitosti pri výbere 
najvhodnejšieho súťažného návrhu na uzavretie zmluvy o prevode hromadnej akcie série B. Podmienky 
obchodnej verejnej súťaže zároveň konzumujú predmet požadovaného záväzku a zásady zamýšľaného 
obsahu návrhu zmluvy, na ktorých obec trvá. Návrh zmluvy o prevode akcií nie je súčasťou podmienok 
obchodnej verejnej súťaže. Vybraný súťažný návrh zmluvy o prevode akcií musí bez výhrad 
a akýchkoľvek odklonov obsahovať predmet požadovaného záväzku a zásady ostatného obsahu 
zamýšľanej zmluvy vo význame priznanom tomuto pojmu v Oddieli I. podmienok obchodnej verejnej 
súťaže. Účelom obchodnej verejnej súťaže je prijatie najvhodnejšieho návrhu na uzatvorenie zmluvy 
o prevode akcií, respektíve návrhu, ktorý obci najlepšie vyhovuje podľa Oddielu H. bod 4 podmienok 
súťaže, po kumulatívnom splnení všetkých podmienok súťaže.   

Predmetom záväzku vybraného účastníka súťaže je povinnosť uhradiť ním navrhovanú kúpnu cenu 
za hromadnú akciu série B nahrádzajúcu jednotlivo určené akcie v majetku obce a hromadnú akciu 
prevziať. Synalagmatickým záväzkom obce je hromadnú akciu série B odovzdať a previesť vlastnícke 
právo k nej. Obec po výbere najvhodnejšej ponuky (alebo ponuky, ktorá mu najlepšie vyhovuje) 
zabezpečí modifikáciu pôvodnej hromadnej akcie, tvoriacej celý jeho obchodný podiel, na novú 
hromadnú akciu série B nahrádzajúcu jednotlivo určené akcie, ktoré majú byť predmetom prevodu 
a novú jednotlivo určenú akciu, ktorú si ponechá vo svojom vlastníctve. 

Zámerom obce je ponechať si vo svojom výlučnom vlastníctve aspoň 1 (slovom jednu) jednotlivo 
určenú akciu na základnom imaní VVS, a. s. Obec stanovuje minimálnu sumu kúpnej ceny za prevod 
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jedného kusu jednotlivo určenej akcie vo VVS, a. s. v celkovej výške 13,27,- € (slovom trinásť eur 
dvadsaťsedem centov). 

Obligatórnou náležitosťou zmluvy o prevode akcií je aj oprávnenie vybraného účastníka súťaže 
požadovať predaj, ergo kúpu zo strany obce, všetkých prevádzaných akcií, s minimálnou kúpnou cenou 
13,27,- € (slovom trinásť eur dvadsaťsedem centov) za 1 (slovom jednu) jednotlivo určenú akciu, 
nezaťažených akýmikoľvek právami tretích osôb, k dátumu oznámenia o realizácii Put opcie 
v prospech obce (ďalej aj „Put opcia“). Z Put opcie vyplýva obci povinnosť akcie kúpiť, prevziať a zaplatiť 
kúpnu cenu podľa predchádzajúcej vety. Celková kúpna cena bude určená ako násobok kúpnej ceny za 
1 (slovom jednu) jednotlivo určenú akciu a celkového počtu jednotlivo prevádzaných akcií, a to bez 
ohľadu na to, či sa ako výsledok súťaže prevádza hromadná akcia, ktorá ich nahrádza, alebo jednotlivé 
akcie, pričom táto kúpna cena sa rovná súhrnnej kúpnej cene podľa písm. c) bodu 8 Oddielu B 
podmienok obchodnej verejnej súťaže. 

Obligatórnou náležitosťou zmluvy o prevode akcií je aj oprávnenie obce požadovať predaj zo strany 
vybraného účastníka súťaže všetkých prevádzaných akcií, s minimálnou kúpnou cenou 13,27,- € (slovom 
trinásť eur dvadsaťsedem centov) za 1 (slovom jednu) jednotlivo určenú akciu, nezaťažených akýmikoľvek 
právami tretích osôb k dátumu oznámenia o realizácii Call opcie v prospech obce (ďalej aj „Call opcia“). 
Z Call opcie vyplýva vybranému účastníkovi súťaže povinnosť akcie odovzdať a previesť vlastnícke 
právo k nim na obec/mesto za kúpnu cenu podľa predchádzajúcej vety. Celková kúpna cena bude 
určená ako násobok kúpnej ceny za 1 (slovom jednu) jednotlivo určenú akciu a celkového počtu 
jednotlivo prevádzaných akcií, a to bez ohľadu na to, či sa ako výsledok súťaže prevádza hromadná 
akcia, ktorá ich nahrádza, alebo jednotlivé akcie, pričom táto kúpna cena sa rovná súhrnnej kúpnej cene 
podľa písm. c) bodu 8 Oddielu B podmienok súťaže. 

Vybraným účastníkom súťaže môže byť len subjekt verejného práva podľa § 3 ods. 3 zákona č. 
442/2002 Z. z. o verejných vodovodoch a verejných kanalizáciách a o zmene a doplnení zákona č. 
276/2001 Z. z. o regulácii v sieťových odvetviach v z. n. p. (ďalej len „zákon o verejných vodovodoch a 
verejných kanalizáciách“) alebo subjekt oprávnený v zmysle platnej právnej úpravy SR nadobúdať akcie 
vodárenských spoločností.  Vybraný účastník súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s., okrem predloženia 
súťažného návrhu, oznámi svoj záujem o odkúpenie akcií (uplatnenie predkupného práva) obci 
a predstavenstvu VVS, a. s. Vybraný účastník súťaže podľa predchádzajúcej vety musí uplatniť 
predkupné právo vo vzťahu ku všetkým akciám, ktoré tvoria predmet zamýšľaného prevodu. Riadne 
a včasné uplatnenie predkupného práva vybraného účastníka súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s., je 
odkladacou podmienkou účinnosti zmluvy o prevode akcií s týmto vybraným účastníkom súťaže (ďalej 
aj „odkladacia podmienka 1“). Márnym uplynutím lehoty na uplatnenie predkupného práva nevzniknú 
práva a povinnosti založené zmluvou o prevode akcií medzi obcou a vybraným účastníkom 
súťaže, obec je oprávnená vyhlásiť novú súťaž s totožným predmetom. 

Splnením odkladacej podmienky 1 nadobudne zmluva o prevode akcií s vybraným účastníkom 
súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s., účinnosť, nie však skôr, ako VVS, a. s. rozhodne o žiadosti obce 
o udelení súhlasu s prevodom akcií (ďalej aj „žiadosť o udelenie súhlasu s prevodom“), tak, že súhlas udelí 
a oznámi rozhodnutie obci. Nadobudnutie účinnosti zmluvy o prevode akcií s vybraným účastníkom 
súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s., je podmienené kumulatívnym splnením odkladacej podmienky 
1, udelením súhlasu VVS, a. s. s prevodom akcií a oznámením rozhodnutia obci/mestu (udelenie súhlasu 
VVS, a. s. s prevodom akcií a oznámenie rozhodnutia obci Oľšavce ďalej spolu aj „odkladacia podmienka 
2“).Uvedený súhlas sa nevyžaduje v prípadoch definovaných čl. V stanovy VVS, a. s. Účinnosť zmluvy 
o prevode akcií s vybraným účastníkom súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s., však nenastane skôr ako 
deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv podľa § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 
Zb. Občiansky zákonník v z. n. p. (ďalej len „Občiansky zákonník“). 

Splnenie odkladacej podmienky 2 sa nevyžaduje v prípade, ak vybraným účastníkom súťaže je 
emitent akcií, ktoré sú predmetom súťaže. V prípade, ak je vybraným účastníkom súťaže emitent akcií, 
nadobudne zmluva o prevode akcií účinnosť jeho riadnym a včasným uplatnením predkupného práva 
(splnením odkladacej podmienky 1). Účinnosť zmluvy o prevode akcií s vybraným účastníkom súťaže, 
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ktorý je emitent akcií, však nenastane skôr ako deň nasledujúci po dni jej zverejnenia v centrálnom 
registri zmlúv podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka. 

 Nadobudnutie účinnosti zmluvy o prevode akcií s vybraným účastníkom súťaže, ktorý nie je 
akcionárom VVS, a. s., je podmienené splnením odkladacej podmienky 2 – udelením súhlasu VVS, a  s. 
s prevodom akcií a oznámením rozhodnutia obci Oľšavce. Účinnosť zmluvy o prevode akcií 
s vybraným účastníkom súťaže, ktorý nie je akcionárom VVS, a. s., však nenastane skôr ako deň 
nasledujúci po dni jej zverejnenia v centrálnom registri zmlúv podľa § 47a ods. 1 Občianskeho 
zákonníka. 

Ak nedôjde k splneniu odkladacej podmienky 1 a odkladacej podmienky 2, zmluva o prevode akcií 
medzi vyhlasovateľom súťaže a vybraným účastníkom súťaže, ktorý je akcionárom VVS, a. s. (po jej 
zverejnení v centrálnom registri zmlúv podľa § 47a Občianskeho zákonník)  zaniká v celom rozsahu 
dňom oznámenia rozhodnutia o neudelení súhlasu s prevodom obci. Ak nedôjde k splneniu odkladacej 
podmienky 2, zmluva o prevode akcií medzi obcou a vybraným účastníkom súťaže, ktorý nie je 
akcionárom VVS, a. s. (po jej zverejnení v centrálnom registri zmlúv podľa § 47a Občianskeho zákonník) 
zaniká v celom rozsahu dňom oznámenia rozhodnutia o neudelení súhlasu s prevodom obci.  Ak 
nedôjde k splneniu odkladacej podmienky 1, zmluva o prevode akcií medzi obcou a vybraným 
účastníkom súťaže, ktorým je emitent akcií (po jej zverejnení v centrálnom registri zmlúv podľa § 47a 
Občianskeho zákonník)  zaniká v celom rozsahu márnym uplynutím lehoty na uplatnenie predkupného 
práva. 

Ďalšie procesné náležitosti predkladania a hodnotenia súťažných návrhov, ako aj zásady ostatného 
obsahu zamýšľanej zmluvy sú obsiahnuté v texte podmienok obchodnej verejnej súťaže, ktorá tvorí 
neoddeliteľnú súčasť tohto uznesenia označenej ako Príloha. 
 
Celkový počet poslancov obecného zastupiteľstva: 5 
Počet prítomných poslancov obecného zastupiteľstva: 4 
Za uznesenie: 4 
Proti uzneseniu: 0 
Zdržali sa: 0 
 
V Oľšavciach dňa  23.09.2024 

  
....................................................... 

Slavomír Havír 
starosta obce Oľšavce 

 
Príloha: Podmienky obchodnej verejnej súťaže 


